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Yeelight LED台灯 充电版（国际版）
6924922200758
YLTD02YL
青岛亿联客信息技术有限公司
Yeelight LED台灯 充电版（国际版）
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115mm(±0.5)
Огляд виробу
[image: image19.png](IR



Основний корпус
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Порт зарядки


 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



 SHAPE  \* MERGEFORMAT 


  SHAPE  \* MERGEFORMAT 



 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




[image: image5]
Функціональна кнопка
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Кабель для зарядки
* Адаптер не входить в комплект поставки; підтримуються наступні адаптери 5V 1A, 5V 1.5A, 5V 2A.
Не заряджайте лампу за допомогою комп’ютера, оскільки це може пошкодити ваш комп’ютер. 
Не використовуйте несертифікований адаптер, щоб уникнути травм та пошкодження майна.

刘明辉
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575mm(±0.5)
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115mm(±0.5)
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Встановлення 
Акумуляторна; модель: YLTD02YL
1. Розпакуйте лампу та встановіть перемикач Увімкнення/Вимкнення внизу у положення "ON".
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ON: Функція батареї увімкнена OFF: Функція батареї вимкнена  
2. Підключіть зарядний кабель до зарядного порту Micro-USB на базі та підключіть кабель до джерела живлення.
3. Натисніть кнопку живлення, щоб увімкнути лампу.
4. Індикатор зарядки показує стан зарядки батареї наступним чином:
	Стан індикатору
	Опис стану

	Червоне світло світиться
	Батарея заряджається

	Червоне світло не світиться
	Батарея повністю заряджена

	Жовте світло блимає
	Незабаром буде потрібна зарядка, коли рівень заряду опуститься нижче 10%
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Індикатор розташований біля кнопки живлення.
5. Функція скидання
Якщо лампа не працює або виникла несправність, від’єднайте зовнішнє джерело живлення, а потім встановіть перемикач Увімкнення/Вимкнення внизу у положення OFF. Увімкніть його через 3 секунди та підключіть кабель до джерела живлення, щоб перезавантажити  лампу.
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Технічні характеристики
	Технічні характеристики
	Акумуляторна

	Світовий потік:
	330 Лм (зарядний кабель, 5 V)

	
	260 Лм (вбудована батарея)

	Колірна температура:
	2,700 – 6,500K

	Робоча температура:
	-10°C~40°C

	Робоча вологість:
	0%~85% RH

	Вхідна напруга:
	DC 5В

	Номінальна потужність:
	5Вт (60 × 0.05W/LED модуль)

	Батарея:
	Літій - іонна полімерна батарея 3.7В 2000мAг
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575mm(±0.5)

字体：Expressway Free
字号：9PT 8PT 7PT 6PT 5PT

金东太空梭105g无光铜
胶印+联机哑油+折页
色相正确、印迹牢固、套印准确各色套印不露杂色，
套印误差≤±0.1mm 折页误差≤±0.5mm
Pantone Cool Gray 11C
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Pantone 185C
Велика площа освітлення


Регулювання колірної температури


Немає мерехтіння

纹理方向
选择正确的方向图标拖
Регулювання яскравості
Піклування про очі

Широкий кут

动到图纸里
Функція енергозбереження та екологічність


Довгий термін служби батареї
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Портативна
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Уважно прочитайте цю інструкцію перед початком використання виробу та збережіть її для застосування у майбутньому





Вироблено: Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd.


Адреса: 10F-B4, Корпус B, Міжнародний Інноваційний парк, 1st   Keyuan Weiyi  Road, Laoshan район, місто Циндао, провінція Шаньдун, Китай.


Для отримання детальної інформації, будь ласка, відвідайте сайт �HYPERLINK "http://www.mi.com/" \h�www.mi.com�





115mm(±0.5)





Інструкції





Натисніть кнопку живлення, щоб увімкнути або вимкнути лампу.





Натисніть кнопку яскравості, щоб налаштувати яскравість.





Натисніть кнопку колірної температури для регулювання колірної температури.





Натисніть кнопку яскравості, щоб відрегулювати яскравість від 20%до 100% враховуючи п’ять рівнів яскравості.


Натисніть кнопку колірної температури, щоб відрегулювати температуру між 2700-6500K, враховуючи п’ять рівнів колірної температури.





Настільна лампа Yeelight Інструкція з експлуатації





40410000003    1.4





Попередження


Підходить для використання "в приміщенні", відповідна температура навколишнього середовища становить 25℃.





Будь ласка, правильно використовуйте джерело живлення.





Будь ласка, вимикайте живлення перед тим, як відкрити кришку або замінювати лампу.





Якщо у вас виникли будь-які сумніви, будь ласка, проконсультуйтеся зі спеціалістом.





Не ставте світильник на похилу поверхню.





Тільки для домашнього використання.





	Не викидайте електроприлади разом з іншими несортованими побутовими відходами, використовуйте окремі місця для збору. Зв’яжіться з місцевою владою, щоб отримати інформацію про наявні системи збору. Якщо електроприлади опиняться на звалищах або загальних смітниках, небезпечні речовини можуть просочитися в ґрунтові води і завдати шкоди вашому здоров’ю .


Якщо шнур живлення пошкоджено, його має замінити виробник або кваліфікований інженер з обслуговування електроприладів, щоб уникнути будь-яких ризиків для безпеки.


Світлодіодний модуль не можна замінювати.





Не розбирайте виріб. Світлодіод може завдати шкоди вашим очам.





115mm(±0.5)





Ключові особливості





Декларація відповідності ЄС


Цим, ми, компанія Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. заявляємо, що це обладнання відповідає чинним Директивам, Європейським нормам та поправкам.





Освітлення без мерехтіння





Піклування про очі





Велика площа освітлення





Регульована яскравість





Регульована колірна температура





Регульований кут





Функція енергозбереження та екологічність





Компактна та портативна





Довгий термін служби батареї





Запобіжні заходи 





Переконайтеся, що адаптер підходить для цього виробу. Неправильне використання може призвести до пошкодження виробу та створити загрозу вашій безпеці.


Світлодіодний модуль та модуль зарядки не можна замінювати. Не намагайтеся розбирати виріб. Коли термін служби настільної лампи закінчиться, її слід просто замінити на нову.


Під час роботи лампа буде виділяти тепло. Будь ласка, забезпечте перехресну вентиляцію, щоб полегшити відведення тепла.


Вплив води або робота в екстремальних умовах (наприклад, за межами робочої температури та вологості) заборонені.
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基本参数：Input voltage: 改为Rated power:刘明辉�
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基本参数：去掉25000h 刘明辉�
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使用产品前请仔细阅读使用手册	


欢迎访问Yeelight售后服务网页 �HYPERLINK "http://www.yeelight.com/" \h�www.yeelight.com �服务电话：400-619-7969


制 造 商：青岛亿联客信息技术有限公司





地   址：青岛市崂山区科苑纬一路1号青岛国际创新园B座10层B4
























































Yeelight LED台灯使用手册
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